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Written Question No. 29, by M. Rolin, 
concerning ratification of the European 

Convention on Establishment 

Question (14th February 1957) : 

M. R O L I N 

asked the Committee of Ministers, 
whether they were aware t h a t no Mem­

ber Sta te had ye t ratified the Convention on 
Establ ishment signed in Paris on 13th December 
1955 and whether t h e y would give information 
as to wha t stage has been reached in the rat i ­
fication procedure in each signatory Sta te , 
more especially in view of the fact t h a t in a 
Resolution adopted b y the Committee of Minis­
ters a t their 8 th Session (May 1951) Member 
Governments under took, as a general rule, to 
s ta r t the ratification procedure in their count ry 
within one year of a Convention being signed. 

Anstuer (14th October 1957) : 

The replies of Governments so far 
received are as follows : 

Austria 

Austria has not signed the Convention 
as it was not a member of the Council of Europe 
a t t h e t ime of signature. Actually, all Minis­
tries have expressed themselves in favour of 
accession; some of t hem however, have made 
reservat ions which will be considered during 
an inter-ministerial meet ing to be held a t the 
end of August 1957. 
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du Comité des Ministres aux questions 
écrites « o s 29, 32, 33, 34, 35, 36, 37 et 44 

Question écrite n° 29 de M. Rolin relative 

à la ratification de la Convention 

européenne d'Établissement 

Question (14 février 1957) : 

M. R O L I N 

demande au Comité des Ministres 
s'il est conscient du fait qu ' aucun 

É t a t membre n 'a encore ratifié la Convention 
d 'Établ issement signée le 13 décembre 1955 
à Paris, et s'il est disposé à fournir des ren­
seignements sur l ' é ta t de la procédure de ra t i ­
fication dans chacun des pays signataires, 
compte t enu n o t a m m e n t de l 'engagement pris 
par les gouvernements membres , aux termes 
d 'une résolution adoptée pa r le Comité des 
Ministres au cours de sa hui t ième Session (mai 
1951), d 'entamer en règle générale la procédure 
de ratification dans leur pays dans l 'année qu i 
suit la s ignature d 'une convention. 

Réponse (14 octobre 1957) : 

Les réponses des gouvernements reçues 
à ce jour sont les suivantes : 

Autriche 

N ' é t a n t pas à l 'époque Membre du 
Conseil de l 'Europe, l 'Autr iche n 'a pas signé la 
convention. Toutefois, tous les ministères se 
sont prononcés pour une adhésion à ladi te 
convent ion; certains d 'entre eux, cependant , 
ont formulé des réserves qui seront examinées à 
l 'occasion d 'une réunion interministérielle pré­
vue pour la fin du mois d ' août 1957. 
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Belgium 

The Bill approving the Convention 
is under consideration by the Council of S ta t e ; 
i t will subsequent ly be tabled in Par l iament . 

Denmark 

The prepara t ion of Denmark ' s rat i ­
fication of the Convention has long since been 
in progress. However, as the Folketing (Par­
l iament) mus t be consulted on this mat te r , i t 
is not possible for the moment to give any exact 
information as to when the ratification m a y 
t ake place. 

Federal Republic of Germany 

The necessary ratification procedure 
has been begun. As Par l iament is overburd­
ened wi th work, however, it is improbable 
t h a t the legislative organs will be able to pass 
t h e ratifying Bill during the present legislature. 

Ireland 

Ireland has not ye t signed the Con­
vention. 

Luxembourg 

The prepara tory work having been 
practical ly completed, the requisi te parlia­
m e n t a r y procedure (Opinion of t h e Council 
of S ta te and approval of the Chamber of 
Deputies) m a y be set into motion in the near 
future. 

Netherlands 

The prepara t ion of ratification pro­
cedure is under way. 

Norway 

The Convention was ratified b y decree 
on 31st May 1957. The ins t rument of ra t i ­
fication will be deposited shortly. 

Sweden 

The legislation on freedom to engage in 
t r ade is a t present under review. A decision 
regarding ratification of the Convention mus t 
be deferred unti l it is known wha t changes have 
been made . 

Belgique 

Le projet de loi po r t an t approbat ion 
de ladite convention se t rouve à l 'examen du 
Conseil d ' E t a t ; il sera ensuite soumis aux 
Chambres législatives. 

Danemark 

La procédure de ratification de la 
convention est engagée depuis longtemps. 
Toutefois, le Folketing (Parlement) devan t être 
consulté à ce sujet, il n 'est pas possible de pré­
voir exac tement dans quels délais la ratifica­
t ion pourra intervenir . 

République Fédérale d'Allemagne 

Les mesures nécessaires ont été prises 
en vue de la ratification de ladi te convention. 
Toutefois, en raison du fait que le par lement 
est actuel lement surchargé de t ravai l , il n ' y a 
pas lieu d 'escompter que les organes législatifs 
puissent adopter la loi de ratification pendan t 
la présente législature. 

Irlande 

L' I r lande n 'a pas encore signé la 
convention. 

Luxembourg 

Les t r a v a u x préparatoires é t an t sur 
le point d 'être achevés, la procédure parlemen­
ta i re (avis du Conseil d ' E t a t et approbat ion 
par la Chambre des Députés) pourra être enga­
gée dans un proche avenir. 

Pays-Bas 

La prépara t ion de la procédure de 
ratif ication est en cours. 

Norvège 

La ratification de ladite convention 
a été décidée par décret du 31 mai 1957. L'ins­
t r u m e n t de ratification sera déposé prochaine­
ment . 

Suède 

Une modification de la législation 
dans le domaine de la liberté du commerce 
est actuel lement à l 'é tude. Le résul ta t de ce 
t ravai l de législation interne et la cadence de 
ce t ravai l détermineront nécessairement le 
momen t où une décision concernant la ra t i ­
fication de la convention pourra être prise. 
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Turkey 

Ratification procedure has already 
been s tar ted, and t h e Government is proposing 
to submi t the re levant Bill to the National 
Assembly for approval in the near future. 

Written Question No. 32 by M. Hermod 
Lannung on the participation of non-
member Governments in the work of 
the Committees of Experts of the Council 

of Europe 

Question (10th July 1937) : 

M. Hermod L A N N U N G 

asked the Committee of Ministers 

whether they would give details as to 
which European non-member States had sent 
delegates so far, either as full par t ic ipants or 
as observers, to Committees of Exper t s set up 
by decision of the Committee of Ministers. 

Answer (14th October 1957) : 

1. Legal Committees 

Switzerland has t aken pa r t in the 
work of the Commit tee of Exper t s on Pa ten t s 
since 1951. I t has sent observers to the fol­
lowing meetings : 

2nd to 9 th Ju ly 1951, 
14th to 19th J a n u a r y 1952, 
7th to 12th Ju ly 1952, 
3rd to 6 th Februa ry 1954, 
3rd to 7th October 1955. 
Spain and Por tugal also sent observ­

ers to the meet ing of 3rd to 7th October. 

Switzerland has announced its in tent­
ion of sending an observer to the nex t meeting 
of the Committee of Exper t s on Compulsory 
Motor Insurance, which has been arranged for 
Februa ry 1958. 

2. Committee of Cultural Experts 

Spain acceded to the Cultural Conven­
tion on 4 th Ju ly 1957. In accordance with 
Article 6, pa ragraph 2 of the Convention, its 
representat ives will par t ic ipate ipso jure in 
future meetings of the Committee of Cultural 
Exper ts . 

Turquie 

La ratification de la convention se 
t rouve déjà engagée et le Gouvernement se 
propose de soumet t re prochainement à l 'appro­
ba t ion de la Grande Assemblée Nationale le 
projet de loi y relatif. 

Question écrite n° 32 de M. Hermod 
Lannung sur la participation des gouver­
nements non membres aux travaux des 
comités d'experts du Conseil de l'Europe 

Question (10 juillet 1957) : 

M. Hermod L A N N U N G 

demande au Comité des Ministres 

s'il est disposé à fournir des indications 
détaillées sur les pays européens non membres 
qui ont envoyé jusqu' ici des délégués, soit en 
quali té de par t ic ipants de plein droit, soit à 
t i t re d 'observateurs , aux comités d 'experts 
créés par décision du Comité des Ministres. 

Réponse (14 octobre 1957) : 

1. Comités à caractère juridique 

La Suisse a part icipé dès l 'année 1951 
aux t r avaux du comité d 'experts en mat ière 
de brevets . Elle s'est fait représenter par des 
observateurs aux réunions de ce comité tenues : 

du 2 au 9 juillet 1951, 
du 14 au 19 janvier 1952, 
du 7 au 12 juillet 1952, 
du 3 au 6 février 1954, 
du 3 au 7 octobre 1955. 
L 'Espagne et le Por tuga l ont été éga­

lement représentés par des observateurs à 
cette dernière réunion. 

La Suisse a fait connaître son inten­
t ion de déléguer un observateur à la prochaine 
réunion du comité d 'experts en mat ière d'as­
surance obligatoire des automobiles, qui est 
envisagée pour le mois de février 1958. 

2. Comité des experts culturels 

L'Espagne a adhéré à la Convention 
culturelle le 4 juillet 1957. E n ver tu de l 'ar­
ticle 6, pa ragraphe 2, de cette convention, elle 
déléguera des représentants aux réunions futures 
du comité des experts culturels. Ces représen­
t a n t s par t ic iperont de plein droit aux t r a v a u x 
du comité. 
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3. Committee of Experts on Public 
Health 

Switzerland has par t ic ipated as an 
observer in the following sessions : 

2nd session : 15th to 18th February 
1955, 

3rd session : 11th to 13th Ju ly 1955, 
4 th session : 8 th t o 10th Februa ry 1956, 
5 th session : 6 th to 8 th November 

1956, 
6 th session : 8 th to 10th Ju ly 1957. 

Written Question No. 33 by M. Hermod 
Lannung on the institution of a pension 
scheme for the members of the Secre­
tariat-General of the Council of Europe 

Question (10th July 1957) : 

M. Hermod L A N N U N G 

asked t h e Committee of Ministers 

whether i t is to be assumed t h a t the 
Sub-commit tee on pension schemes referred 
to in Section I I I (e) of the Eigh th S ta tu to ry 
Repor t of t h e Commit tee of Ministers is work­
ing out a pension scheme for members of the 
staff of the Secretariat of t h e Council of Europe, 
in view of t h e fact t h a t the Council of Europe 
has now been in existence for eight years, and 
i t is therefore desirable for a pension scheme 
to be in t roduced a t an early da te in accordance 
wi th the provisions of the staff regulations. 

Answer (14th October 1957) : 

The Sub-commit tee on Pension Sche­
mes to which M. Hermod Lannung refers is 
one of the Sub-committees of the Working 
P a r t y set up b y v i r tue of Resolution (55) 19 of 
t h e Committee of Ministers, under the te rms 
of which the Working Pa r ty , or one of its Sub­
committees, is dealing wi th the general problems 
of a European Civil Service, bu t not with 
par t icular problems which m a y arise for one 
organisat ion or another . 

W i t h regard, specifically, to M. Hermod 
Lannung ' s quest ion i t m a y be observed t h a t the 
Working Pa r ty , in i ts first repor t , makes no 
immedia te proposal to set up a pension scheme 
for officials of t h e European Civil Service. The 
Working P a r t y considers t h a t the inst i tut ion of 
such a system is desirable and technically 

3. Comité des experts en matière de 
santé publique 

La Suisse a part icipé en qualité d 'ob­
servateur aux sessions suivantes : 

2 e Session : du 15 au 18 février 1955, 

3 e Session : du 11 au 13 juillet 1955, 
4 e Session : du 8 au 10 février 1956, 
5 e Session : du 6 au 8 novembre 

1956, 
6 e Session : du 8 au 10 juillet 1957. 

Question écrite n° 33 de M. Hermod 
Lannung sur l'institution d'un régime de 
pensions pour les agents du Secrétariat 

Général du Conseil de l'Europe 

Question (10 juillet 1957) : 

M. Hermod L A N N U N G 

demande au Comité des Ministres 

si l 'on peut tenir pour acquis que la 
sous-commission des pensions dont il est fait 
é ta t au t i t re I I I (e) du huit ième rappor t sta­
tu ta i re du Comité des Ministres travail le actuel­
lement à l 'é tablissement d 'un régime de pen­
sions en faveur des agents du Secrétariat du 
Conseil de l 'Europe , compte t enu du fait que 
le Conseil de l 'Europe est ma in t enan t dans sa 
hui t ième année d'existence et qu'il est donc 
souhai table d ' inst i tuer à bref délai un régime 
de pensions, conformément aux dispositions du 
s t a tu t des agents. 

Réponse (14 octobre 1957) : 

La sous-commission pour l 'é tude des 
régimes de pensions à laquelle fait allusion 
M. Hermod Lannung est une des sous-com­
missions du groupe de t ravai l inst i tuée en appli­
cat ion de la Résolution (55) 19 du Comité des 
Ministres. A ce t i t re , les études entreprises pa r 
le groupe de t ravai l ou l 'une de ses sous-com­
missions considèrent les problèmes sous l 'angle 
de la Fonct ion publ ique européenne et non pas 
les problèmes particuliers qui peuvent se poser 
à telle ou telle organisation. 

E n ce qui concerne la question précise 
posée par M. Hermod Lannung , il est possible 
d 'observer que, dans son premier r appor t qui 
sera adressé prochainement à l 'Assemblée 
Consultative, le groupe de t ravai l ne propose 
aucune solution immédia te en ce qui concerne 
l 'établissement d 'un régime de re t ra i te pour 
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possible, b u t t h a t for reasons of expediency 
its implementa t ion should be postponed. The 
Working P a r t y has decided to begin a s tudy 
of ways and means of set t ing up a pension 
scheme common to several organisations. 

Written Question No. 34 by M. Goedhart on 
the moral re-adaptation of young refugees 

Question (10th July 1957) : 

M. G O E D H A R T 

asked the Committee of Ministers 

which Governments have now acted 
on Resolution (57) 7 adopted by the Committee 
of Ministers on 6th April 1957, in response to 
Recommendat ion 92 of the Assembly; and 
which Governments have given financial or 
other assistance to the " European Educa t ion 
Communi ty " mentioned in the Assembly's 
recommenda t ion ; and wha t was t h e a m o u n t 
of any financial aid given. 

Answer (14th October 1957) : 

In accordance wi th Resolution (57) 7 
adopted b y the Committee of Ministers, several 
Member Governments of the Council are 
grant ing funds to vo lun ta ry organisations 
concerned wi th the moral re -adapta t ion of 
young refugees from the Eas t , over and above 
their own official efforts. 

F rom 1954 to 1957, for example, the 
Government of t h e Federal Republic of Ger­
m a n y granted a to ta l sum of DM. 22,300,000 
to public and pr ivate organisations in order 
to help young refugees from countries of the 
Eas tern bloc to adap t themselves to the social 
and cultural life of the West . 

As regards the " European Educa t ion 
Communi ty " in part icular , to which M. Goed­
ha r t refers in connection wi th Assembly 
Recommendat ion 92, it is receiving financial 
or moral suppor t from three member countries. 

In Denmark, a pr iva te commit tee has 
been set up which organises s tudy courses on 
democrat ic methods , in association wi th the 
European Educat ion Community . 

The Federal Republic of Germany has 

les agents de la Fonct ion publ ique européenne. 
Le groupe de t ravai l estime cependant « sou­
hai table et t echniquement possible » l 'établis­
sement d 'un tel régime mais, pour des raisons 
d 'oppor tuni té , considère que son application 
doit être différée, et il a décidé d 'ent reprendre 
une é tude sur les modalités techniques de l 'éta­
blissement d 'un régime de re t ra i te commun à 
plusieurs organisations. 

Question écrite n° 34 de M. Goedhart sur 
l'adaptation spirituelle des jeunes réfugiés 

Question (10 juillet 1957) : 

M. G O E D H A R T 

demande au Comité des Ministres 

quels gouvernements ont d'ores et 
déjà mis en œuvre la Résolution (57) 7 adoptée 
par le Comité des Ministres le 6 avril 1957 comme 
suite à la Recommanda t ion 92 de l 'Assemblée; 
quels gouvernements ont appor té une aide 
financière ou au t re à la Communauté d 'Educa­
t ion européenne dont il est fait ment ion dans 
la recommanda t ion de l 'Assemblée; quel a été 
le m o n t a n t de l 'aide financière qui a pu lui être 
apportée. 

Réponse (14 octobre 1957) : 

Conformément à la Résolution (57) 7 
adoptée par le Comité des Ministres, plusieurs 
gouvernements d 'E t a t s membres du Conseil, 
i ndépendamment des efforts qu'ils accomplis­
sent déjà sur le plan officiel, accordent des 
fonds à des œuvres privées s 'occupant de 
l ' adap ta t ion spirituelle des jeunes réfugiés 
venan t des pays de l 'Est . 

A t i t re d 'exemple, de 1954 à 1957, le 
Gouvernement de la Républ ique Fédérale 
d 'Allemagne a versé au to ta l 22.300.000 DM, 
à des services publics et privés on vue de faci­
liter la r éadap ta t ion de jeunes réfugiés venan t 
des pays du bloc oriental à la vie sociale et 
culturelle de l 'Ouest. 

E n ce qui concerne plus particulière­
men t la Communau té d 'Educa t ion européenne 
que cite M. Goedhart en se référant à la Recom­
manda t ion 92 de l 'Assemblée, trois pays mem­
bres lui appor ten t une aide matérielle ou morale. 

Au Danemark , un comité privé a été 
créé qui, en contact avec la Communau té 
d 'Educa t ion européenne, organise des cours 
d 'é tude sur les méthodes démocrat iques. 

La Républ ique Fédérale d 'Allemagne 
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so far made grants of over DM. 170,000 to the 
European Educa t ion Community . 

The Nether lands Government has 
decided, subject to pa r l i amenta ry approval , to 
grant this Communi ty the sum of 25,000 florins 
for 1957, of which 12,000 florins have already 
been paid subject to this same approval . 

Written Question No. 35 by M. Goedhart 

on News Broadcasts in Russian 

Question (10th July 1957) : 

M. G O E D H A E T 

asked the Committee of Ministers 
whether Member Governments have 

now completed their examinat ion of Recom­
mendat ion 116 on news broadcasts in Russ ian; 
and wha t conclusions t hey have reached in 
co-ordinating their broadcasts in Russian; 
and whether , in view of the contents of para­
graphs 189 and 190 of the Eighth Repor t of 
t h e Committee of Ministers (Doc. 635), t hey 
will make a full s t a tement on the implement­
ation of this recommendat ion. 

Answer (14th October 1957) : 

The Committee of Ministers wishes to 
emphasise t h a t the problem of news broad­
casts in the Russian language is one of some 
complexity. On t h e one hand, there are 
several member countries whose broadcast ing 
companies are pr iva te enterprises, under takings , 
which sets a limit to wha t the Governments 
can do to ensure effective co-ordination of news 
broadcasts in Russian. 

On t h e other hand, countries like 
Austria, Denmark, Ireland, the Nether lands, 
Norway and Sweden provide no news 
broadcasts in t h e Russian language. 

Co-ordination in the prepara t ion of 
news broadcasts in Russian does, however, 
exist between France, Greece, I ta ly and t h e 
Uni ted Kingdom. 

Written Question No. 36 by M. Fens 
relating to deportation of Hungarians to 

Soviet Union 

Question (10th July 1957) : 

M. F E N S 

asked the Committee of Ministers 
whether t hey are aware t h a t the United 

Nations Special Committee on Hunga ry states 
in i ts recently published report t h a t " it is 

a, à ce jour, alloué plus de 170.000 DM, à la 
Communauté d 'Educa t ion européenne. 

Le Gouvernement néerlandais a, sous 
réserve de l ' approbat ion par lementaire , décidé 
de verser, pour l 'année 1957, 25.000 florins 
à cette Communauté . A ce jour, 12.000 florins 
ont déjà été versés sous cette même réserve. 

Question écrite n° 35 de M. Goedhart sur 

les bulletins radiophoniques en langue russe 

Question (10 juillet 1957) : 

M. G O E D H A R T 

demande au Comité des Ministres 
si les gouvernements membres ont 

ma in tenan t terminé l 'examen de la Recomman­
dation 116 relat ive aux bulletins radiopho­
niques en russe; à quelles conclusions ils sont 
parvenus pour coordonner leurs émissions en 
russe; si compte t enu des paragraphes 189 et 
190 du huit ième rappor t du Comité des Mi­
nistres (Doc. 635) ils feront une déclaration 
détaillée sur la mise en œuvre de cette recom­
mandat ion . 

Réponse (14 octobre 1957) : 

Le Comité des Ministres t ien t à souli­
gner que le problème des émissions radiopho­
niques en langue russe revêt des aspects com­
plexes. E n effet, d 'une par t , dans plusieurs 
pays membres, les sociétés de radiodiffusion 
sont des entreprises privées, ce qui l imite l 'ac­
t ion des gouvernements pour coordonner d 'une 
manière efficace les émissions en langue russe. 

D 'au t re par t , des pays comme l'Au­
triche, le Danemark, l ' I r lande, les Pays-Bas, 
la Norvège, la Suède, ne diffusent pas de bulle­
tins radiophoniques en langue russe. 

Par contre, une coordination dans 
l 'établissement de leurs émissions en langue 
russe existe entre la France, la Grèce, l ' I talie, 
le Royaume-Uni . 

Question écrite n° 36 de M. Fens relative 
aux déportations de Hongrois en Union 

Soviétique 

Question (10 juillet 1957) : 

M. F E N S 

demande au Comité des Ministres 
s'il a connaissance que le Comité 

spécial des Nations Unies pour la Hongrie 
déclare dans son r appor t publié récemment 
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convinced t h a t numbers of Hungar ians , in­
cluding some women, were deported to the 
Soviet Union and t h a t some m a y not have been 
re turned to their homes " ; w h a t representat ions 
t hey have made to the Soviet Union abou t 
this s ta te of affairs; and w h a t steps t h e y now 
intend to t ake , joint ly or separately, to ensure 
t h a t those who have been deported in such an 
inhuman way are re turned home. 

Answer (14th October 1957) : 

As is s ta ted in the Supplementary 
Repor t to the Eigh th S ta tu to ry Repor t , t he 
Member States of the Council of Europe which 
are also Members of the United Nations express­
ed themselves in favour of a discussion of the 
Repor t b y the Special Committee on Hunga ry 
during the X l t h Session of the United Nations 
General Assembly. 

At the end of the debates held in the 
course of this Session, the following Resolution 
was adopted by the General Assembly wi th 
the unanimous approval of the Member States 
of the Council of Europe who are also Members 
of the U. N. : 

" The General Assembly, 

Recalling its Resolution 1132 (XI) of 
10th J a n u a r y 1957, establishing a Special 
Committee, consisting of representat ives of 
Australia, Ceylon, Denmark, Tunisia and Uru­
guay, to invest igate, and to establish and 
mainta in direct observation in Hunga ry and 
elsewhere, t ak ing tes t imony, collecting evidence 
and receiving information as appropr ia te ; 

Having now received the unanimous 
repor t of the Special Committee on the problem 
of Hungary ; 

Regret t ing t h a t the Union of Soviet 
Socialist Republics and the present authori t ies 
in Hungary have failed to co-operate in any 
way wi th the Special Committee, 

1. Expresses i ts appreciat ion to t h e Spe­
cial Committee for i ts work; 

2. Endorses the repor t of t h e Special 
Commit tee; 

3. Notes the conclusion of the Special 
Committee t h a t t h e events which took place 
in Hungary in October and November of 1956 
const i tuted a spontaneous nat ional upris ing; 

4. Finds t h a t the conclusions reached b y 
t h e Special Committee on the basis of i ts 

« qu'il est convaincu que de nombreux Hongrois, 
y compris des femmes, ont été déportés en 
Union Soviétique et que certains n 'on t peut-
être pas été renvoyés chez eux »; quelles 
représentat ions ont été faites auprès de l 'Union 
Soviétique au sujet de cet é ta t de choses et 
quelles démarches il compte entreprendre , en 
commun. 

Réponse (14 octobre 1957) : 

Ainsi qu'il en est fait ment ion dans le 
r appor t supplémentaire au 8 e r appor t s ta tu­
taire, les É t a t s membres du Conseil de l 'Europe 
également membres de l 'O. N. U. se sont pro­
noncés en faveur de la discussion du r appor t 
du comité spécial pour la Hongrie, au cours 
de la X I e Session de l 'Assemblée Générale des 
Nations Unies. 

A l'issue des discussions intervenues 
au cours de cette session, la résolution suivante 
a été adoptée par l 'Assemblée Générale avec 
les votes unanimes des É t a t s membres du 
Conseil de l 'Europe et également de l 'O. N. U. : 

« L'Assemblée Générale, 

Rappe lan t la Résolution 1132 (XI) , du 
10 janvier 1957, par laquelle elle a créé un Comité 
spécial composé de représentants de l 'Austra­
lie, de Ceylan, du Danemark , de la Tunisie 
et de l 'Uruguay, quelle a chargé d 'enquêter 
ainsi que d 'établir et de maintenir un système 
d 'observat ion directe en Hongrie et ailleurs, et, 
à cette fin, de recueillir des témoignages, de 
réunir des preuves et d 'obtenir des renseigne­
ments , selon qu'i l serait besoin; 

Ayan t ma in tenan t reçu le r appor t 
unanime du Comité spécial pour la question 
de Hongr ie ; 

Regre t t an t que l 'U. R. S. S. et les 
autori tés hongroises actuelles n 'a ient coopéré 
en aucune manière avec le Comité spécial, 

1. Remercie le Comité spécial pour ses 
t r a v a u x ; 

2. Fa i t sien le r appor t du Comité spécial; 

3. Note que, selon les conclusions du 
Comité spécial, ce qui s'est produi t en Hongrie 
en octobre et en novembre 1956 a été une insur­
rection nat ionale spontanée ; 

4. Cons ta tan t que les conclusions aux­
quelles le Comité spécial a about i après examen 
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examinat ion of all available evidence confirm 
t h a t : 

(a) The Union of Socialist Soviet 
Republics, in violation of the Uni ted Nations 
Charter, has deprived Hunga ry of i ts l iber ty 
and political independence and the Hungar ian 
people of the exercise of their fundamenta l 
h u m a n r igh t s ; 

(b) The present Hungar ian regime has 
been imposed on the Hungar ian people by the 
armed in tervent ion of the Union of Socialist 
Soviet Republ ics ; 

(c) The Union of Socialist Soviet 
Republics has carried out mass deporta t ions 
of Hungar ian citizens to the U. S. S. R. ; 

(d) The Union of Socialist Soviet 
Republics has violated its obligations under 
t h e Geneva Conventions of 1949; 

(e) The present authori t ies in H u n g a r y 
have violated t h e h u m a n rights and freedoms 
guaranteed by the Trea ty of Peace wi th Hun­
gary ; 

5. Condemns these acts and the continued 
defiance of the resolutions of the General As­
sembly ; 

6. Rei terates its concern wi th the conti­
nuing plight of the Hungar ian people; 

7. Considers t h a t further efforts mus t 
be made to achieve the objectives of the Uni ted 
Nations in regard to Hunga ry in accordance 
wi th the purposes and principles of the United 
Nations Charter and the per t inent resolutions 
of the General Assembly; 

8. Calls upon the Union of Socialist 
Soviet Republics and the present authorit ies in 
H u n g a r y in view of evidence contained in 
the repor t t o desist from repressive measures 
against the Hungar ian people; to respect the 
l iber ty and political independence of Hunga ry 
and the Hungar ian people's enjoyment of 
fundamenta l h u m a n rights and freedoms; and 
to ensure the re tu rn to Hungary of those Hun­
garian citizens who have been deported to the 
Union of Socialist Soviet Republ ics ; 

9. Requests the President of the Eleventh 
Session of t h e General Assembly, H. R. H. 
Prince W a n Wai thayakon , as the Special 
Representa t ive of the General Assembly on the 
Hungar ian problem, to t ake such steps as he 
deems appropr ia te , in view of t h e findings of 
t h e Special Committee, to achieve the object­
ives of the Uni ted Nations in accordance with 
Resolutions 1004 (ES. II) , 1005 (ES. II) , 

de tous les éléments de preuve disponibles 
confirment que : 

(a) L 'U. R. S. S., en violation de la 
Charte des Nations Unies, a privé la Hongrie 
de sa l iberté et de son indépendance poli t ique 
et le peuple hongrois de l 'exercice des droits 
fondamentaux de l ' homme; 

(b) Le régime hongrois actuel a été 
imposé au peuple hongrois par l ' in tervent ion 
armée de l 'U. R. S. S.; 

(c) L 'U. R. S. S. a procédé à des dépor­
ta t ions en masse de citoyens hongrois vers son 
terr i toire ; 

(d) L 'U. R. S. S. a violé les obligations 
que lui imposent les Conventions de Genève de 
1949; 

(e) Les autori tés hongroises actuelles 
ont violé les droits et libertés de l 'homme 
garantis par le t ra i té de paix avec la Hongrie ; 

5. Condamne ces actes et le mépris persis­
t a n t des résolutions de l 'Assemblée Générale; 

6. Expr ime de nouveau la préoccupat ion 
que lui inspire le sort qui continue d 'être fait 
au peuple hongrois; 

7. Considère qu'il convient de déployer 
de nouveaux efforts pour réaliser les objectifs 
des Nations Unies en ce qui concerne la Hongrie, 
conformément aux bu ts et principes de la 
Charte des Nations Unies et a u x résolutions 
pert inentes de l 'Assemblée Générale; 

8. Fa i t appel à l 'U. R. S. S. et aux auto­
rités hongroises actuelles, é t an t donné les 
preuves consignées dans le rappor t , pour 
qu'elles me t t en t fin aux mesures de répression 
prises contre le peuple hongrois, respectent la 
l iberté et l ' indépendance polit ique de la Hon­
grie et la jouissance par le peuple hongrois des 
droits de l 'homme et des libertés fondamentales , 
et assurent le re tour en Hongrie des citoyens 
hongrois qui ont été déportés en U. R. S. S. ; 

9. Prie S. A. R. le prince W a n Wai­
thayakon , Président de l 'Assemblée Générale, 
à sa onzième Session, agissant en t a n t que repré­
sentant spécial de l 'Assemblée Générale pour 
la question de Hongrie, de prendre les mesures 
qu'il jugera appropriées, é t an t donné les conclu­
sions du Comité spécial pour réaliser les objec­
tifs des Nations Unies, conformément aux 
Résolutions 1004 (ES. I I ) , 1005 (ES. II) , 
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1127 (XI) , 1131 (XI) and 1132 (XI) of the 
General Assembly, to consult as appropr ia te 
wi th t h e Special Commit tee in t h e course of 
his endeavours , and to repor t and make recom­
mendat ions as he m a y deem advisable to the 
General Assembly; 

10. Decides to place the Hungar ian i tem 
on the provisional agenda of the Twelfth Session 
of the General Assembly. " 

The Committee of Ministers would 
d raw par t icular a t t en t ion to the te rms of para­
graph 8 of this Resolution — a n d considers t h a t 
t h e unequivocal position thus adopted b y the 
Member States of the Council of Europe should 
meet the preoccupations expressed by M. Fens. 

Written Question No. 37 by Mr. Edwards 
on the ratification of the 1954 Convention 

on oil pollution of the sea 

Question (10th July 1957) : 

The R t . Hon. John E D W A R D S 

asked the Committee of Ministers 

whether t hey were now in a position 
to add to their s t a t ement of 15th March 1957 
abou t t h e number of States having so far 
ratified the 1954 convention for the prevention 
of pollution of the sea b y oil; and whether they 
would again invite mar i t ime Member States who 
had not a lready done so to ratify this import­
an t convention a t an early date , in view of the 
fact t h a t it is now more t h a n three years 
since i t was signed. 

Answer (14th October 1957) : 

Since the Committee of Ministers' 
communicat ion of 15th March, the Belgian 
Government has ratified the Convention (on 
16th April 1957), and the French National 
Assembly and Council of the Republic have 
passed a Bill authorising the President of the 
French Republic to ratify the Convention. 

Considering t h a t in other member 
countries, par t icular ly I ta ly and t h e Nether­
lands, ratification proceedings are now under 
way, and not ing t h a t the conditions governing 
t h e en t ry into force of the Convention have now 
been almost fulfilled, the Committee of Minis­
ters has not felt it necessary to invite countries 
which have not ye t done so to ratify the Con­
vent ion. 

1127 (XI) , 1131 (XI) et 1132 (XI) de l 'Assem­
blée Générale, de consulter le Comité spécial 
dans l 'accomplissement de sa tâche s'il l 'estime 
nécessaire, de faire r appor t à l 'Assemblée 
Générale et de formuler les recommandat ions 
qu'il jugera uti les; 

10. Décide d'inscrire la question de Hon­
grie à l 'ordre du jour provisoire de la douzième 
Session de l 'Assemblée Générale. » 

Le Comité des Ministres souligne t ou t 
par t icul ièrement la t eneur du paragraphe 8 
de cette résolution et considère que la position 
sans équivoque ainsi adoptée par les E t a t s 
membres du Conseil de l 'Europe répond aux 
préoccupations exprimées par M. Fens. 

Question écrite n° 37 de M. Edwards sur la 
ratification de la Convention de 1954 sur 
la pollution des eaux de la mer par les 

hydrocarbures 

Question (10 juillet 1957) : 

M. E D W A R D S 

demande au Comité des Ministres 

s'il est ma in t enan t en é t a t de compléter 
sa déclaration du 15 mars 1957 sur le nombre 
des E t a t s a y a n t jusqu 'a lors ratifié la Conven­
tion de 1954 pour la prévent ion de la pollution 
des eaux de la mer par les hydrocarbures ; et 
s'il désire à nouveau inviter les E t a t s membres 
qui ne l 'ont pas encore fait, à ratifier cette 
impor t an t e convention à une date rapprochée, 
t e n a n t compte du fait qu' i l s'est écoulé plus 
de trois ans depuis qu'elle a été signée. 

Réponse (14 octobre 1957) : 

Depuis la communicat ion du 15 mars 
du Comité des Ministres, le Gouvernement 
belge a ratifié la Convention le 16 avril 1957, 
et l 'Assemblée Nationale et le Conseil de la 
Républ ique ont adopté un projet de loi autori­
san t le Président de la Républ ique française 
à ratifier la convention. 

Considérant que dans d 'autres É t a t s 
membres , n o t a m m e n t en Italie et aux Pays-Bas, 
la procédure de ratification est en cours et 
cons ta tan t que les conditions requises pour 
l 'entrée en vigueur de la convention sont à 
présent presque réalisées, le Comité des 
Ministres n 'a pas estimé nécessaire d'adresser 
une invi ta t ion aux pays qui ne l 'ont pas encore 
fait, à ratifier la convention. 
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Written Question No. 44 by M. Mommer on 
the establishment of a bus service between 

Kehl and Strasbourg 

Question (2nd October 1957) : 

M. MOMMER 

asked the Commit tee of Ministers : 

whether t hey will make represent­
ations to the Governments of France and the 
Federal Republic of Germany so t h a t a regular 
direct bus service is established between Kehl 
and Strasbourg, a t least dur ing the sessions of 
t h e Assembly. 

Answer (14th October 1957) : 

The Committee of Ministers, as such, 
is not required to t ake a decision on a question 
which is the sole concern of t h e French and 
German authori t ies . 

The Committee of Ministers, however, 
has authorised the Secretary-General to app­
roach t h e local authori t ies responsible for the 
provision of such a bus service and to inform 
t h e m of the wish expressed by M. Mommer. 

Question écrite n° 44 de M. Mommer sur 

l'institution d'un service d'autocars entre 

Kehl et Strasbourg 

Question (2 octobre 1957) : 

M. MOMMER 

demande au Comité des Ministres 

s'il compte faire des démarches auprès 
des Gouvernements de la France et de la Répu­
blique Fédérale d 'Allemagne pour que soit 
inst i tué un service régulier d 'autocars directs 
entre Kehl et Strasbourg, t o u t au moins pen­
dan t les sessions de l 'Assemblée. 

Réponse (14 octobre 1957) : 

Le Comité des Ministres n 'a pas à se 
prononcer en t a n t que te l dans un problème 
qui est du seul ressort des autori tés françaises 
et al lemandes. 

Cependant , le Comité des Ministres 
a autorisé le Secrétaire Général à prendre 
contact avec les autori tés locales responsables 
de la mise en service d 'une telle liaison et de 
leur faire pa r t du v œ u expr imé par M. Mommer. 
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